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Modification 001 est émise afin de réviser la base de paiement, d’ajouter la clause pour le Frais de 
transport payés d'avance et répondre aux questions suivantes: 
 
INSÉRER : 
 
4.1  Base de paiement 
 
Sous réserve de l’exécution satisfaisante pour l’entrepreneur de toutes ses obligations en 
vertu du présent contrat, l’entrepreneur se verra verser le prix unitaire ferme précisé dans 
l’offre à commande, DDP destination, les frais d’installation et de transport en sus, selon le 
cas. 
 
L'entrepreneur doit expédier les biens à livrer prépayé. Les frais d'expédition doivent être 
indiqués séparément dans la facture de l'entrepreneur, avec à l'appui d’une copie certifiée 
de la facture de connaissement de transport. 
 
SUPPRIMER : 
 
4.1 Base de paiement 
 
À condition de remplir de façon satisfaisante toutes ses obligations en vertu du contrat, l'entrepreneur 
sera payé un prix unitaires fermes précisés dans le contrat.  Les droits de douane sont inclus et les taxes 
applicables sont en sus. 
 
INSÉRER : 
 
7. Clauses du Guide des CCUA (livraison)

C5201C Frais de transport payés d'avance   2008-05-12 
 
 
Question 1: La Couronne préfèrerait-elle de la mousse ajustée sur mesure ou l’option de calage de 
mousse prédécoupée? 
 
Réponse 1: La GRC n’a pas besoin que la mousse insérée soit ajustée sur mesure. Un simple calage de 
mousse prédécoupée convient. 
 
Question 2: Pouvez-vous nous donner une estimation de ce que sera la quantité annuelle demandée? 
 
Réponse 2: La quantité annuelle demandée sera d’approximativement 500 caisses. 
 
Question 3: Pouvez-vous nous fournir une liste des endroits où les livraisons devront être effectuées? 
 
Réponse 3: Les livraisons devront être effectuées aux magasins divisionnaires de la GRC partout au 
Canada. Les frais d’expédition ne doivent pas être compris lorsque vous soumettrez votre offre. Ils 
seront ajoutés séparément sur la facture. 
 

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées. 


